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Isaiah 15:3
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ESV in the streets they wear sackcloth; on the housetops and in the squares everyone wails and melts in tears.
NIV In the streets they wear sackcloth; on the roofs and in the public squares they all wail, prostrate with weeping.
NLT They will wear burlap as they wander the streets. From every home and public square will come the sound of wailing.
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Preposition meaning “in”. Taigplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigo, 1}, Té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tod Tfig Tod Dative T¢) Tfj mhatelaig abtigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nepi{woao8e odkkoug kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kénteobe émt T@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, n, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) t6 Genitive To0 Tfi¢ Tod Dative T( Tf} dwpdtwv adTigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. taigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, n, té

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1} té Genitive tod Tfig Tod Dative T¢ Tfj popag adtigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) navtegplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of ndg depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 6AoAOTeTe HETA KAQUOUOD
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‘KJV ‘In their streets they shall gird themselves with sackcloth: on the tops of their houses, and in their streets, every one shall howl!, weeping abundantly. ‘
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